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Sakal ve bıyık makası

Stamp and signature of delear
Stempel und Unterschrift des Händlers

Cachet et signature du commerçant
Timbro e firma del rivenditore
Sello y firma del proveedor

Stempel en handtekening van de handelaar
Carimbo e firma do revendedor

Selgerens stempel og underskrift
Återförsäljarens stämpel och namnteckninge

Myyjän leima ja allekirjoitus
Forhandlerens stempel og underskrift

Eladó pecsétje és aláírása
razítko a podpis prodejce

Tampila i semnãtura vãnzãtorului
Pieczęc i podpis sprzedawcyù

Pečat I potpis distributera

Razítko a podpis predajca 
Подпис и печат на продавача

Satıcının mühür ve imzası
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Guarantee card
Garantiekarte

Carte de garantie
Certificato di garanzia

Tarjeta de garantià
Garantiekarte

Certificado de garantia
Garantibevis
Garantibevis

Takuutodistus
Garantibevis

Certificat de garanţie
Záruční list

Garancialevél
Karta Gwarancyijna

Garancijski list

Záručný list 
Гаранционна карта
Garanti sertificası
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USER INSTRUCTIONS
Please read this instructions leaflet carefully: it contains valuable information on the safe use
of the appliance. Keep these instructions for future reference.

Available also on www.valera.com

IMPORTANT
Warning: danger of electric shock:

• Important: for additional protection, the installation of a
residual current device (RCD) with a rated residual opera-
ting current not exceeding 30mA is advisable in the electri-
cal circuit supplying the bathroom. For further information,
contact a qualified electrician.

• Never position the charger base near bathtubs,
showers or above sinks of running water when it is
plugged into the mains.

• This appliance can be used by children of 8 years and over,
and by persons with limited physical, sensory or mental
abilities or who lack the relevant experience and knowled-
ge, if they are suitably supervised or have been taught how
to use the appliance safely and made aware of the asso-
ciated risks.

• Do not allow children to play with the appliance.
• Children must not perform cleaning and maintenance pro-

cedures unless supervised.
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the

manufacturer, its service agent or a similarly qualified per-
son in order to avoid a hazard. Do not use your unit if it is
not working properly. Do not try to repair this electrical unit
yourself, rather contact an authorized technician. 

• Only connect this unit to alternating current and check that
the mains supply voltage corresponds to that indicated on
the unit.

• Always check the state of the unit before switching it on,
and ensure the transformer and power supply cable are
also in perfect condition. 

• All maintenance and replacement procedures must be car-
ried out with the appliance switched OFF and the base
disconnected from the charger
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